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MN3BEHITAJ O TIOAOBHOCTU TEME, KAHANJIATA U MEHTOPA 3A U3PALY
JOKTOPCKE JUCEPTALIMJE

I HOJAIIM O KOMUCHJIHN

1. Jamym u opean Koju je umeno8ao KOMUCUJY:
HacraBHo-HayuHO Behe @uonomkor ¢akynarera Y HUBep3uTeTa y beorpanay Ha ceHUIIN
onpkanoj 24. asrycra 2020. omrykom 6p. 2052/1 obpazoBaio je Komucujy 3a onodpeme teme
3a U3paay JOKTOPCKE AUCepTanyje, o/ Ha3uBOM

Proper Nouns as Word-Formation Components in English (Bracmume umenuye xao
meopbene KOMNOHeHme Y CLONCEHUM PedUMa y eHeLeCKOM je3UKYy)

2. Cacmag komucuje ca HA3HaAKOM UMEHA U NPe3UMEHA C8AKO2 YIAHA, 36Aibd, HA3UB YIice
HayuHe obaacmu 3a Kojy je uzabpau y 36are, 0amym uzoopa y 36arve u hazue paxyimema,
YCMaHoGe y KOjoj je YnaH KOMUCUje 3anoCien:

Menrop: Ilpod. np Jenena Byjuh, pemoBuu mnpodecop, Punonomku dakynrer y
beorpany (matrym m3bopa y 3Bame: 7.12.2016, nHayyna obnact: AHTJIMCTUKA, TIPEIMET:
Enrnecku je3uk)

Komucuyja:

1. Ilpod. np Bbopko KosaueBuh, Banpennu mnpodecop, Puinonomku Qakynrer y
beorpany,

2. p Aunpej bjenakosuh, nomnent, @unonomku Gakynrer y beorpany,

3. Ip Anekcanmap Byneruh, nouent, @akyiTeT IpUMEHEHUX YMETHOCTH U JTU3ajHA,
YHuBep3uteT ymetrHoctu y beorpany.

II BUOTPA®OUJA KAHINIATA

Tujana (Muaan) lllykosuh (npe3ume Pabpenosuh y nepuoay on cenrem6pa 2016. 1o
janyapa 2020.) pohena je y beorpany gana 08.09.1987. OcuoBny mikony ,,Byx Kapayuh* y
Beorpany 3aBpunia je ca oJUIMYHUM YCIIEXOM U Kao JO0OUTHUK BykoBe nuruiome 3a u3y3eTaH
pax y OCMOroJuIlkeM IIKojoBamy. Ilo 3aBpmieTky ocHOBHe Ikoje, ynucana je Ilery
Oeorpajicky THMHAa3H]y, IPYIITBEHO-J€3UYKH CMEP, KOjy j€ 3aBpIIIa ca OJIMYHUM YCIIEXOM
kao moOouTHHK BykoBe auruiome. Y npyrom paspemy cpeime IIKOJIE ydecTBOBaja j€ Ha
penyoIMYKOM TakKMHYEHY W3 JATHHCKOr je3uka U OcBojwia mpBo Mecto. Ha ocHoBy




NOCTHTHYTUX pe3yirata Owia je ctuneHmucta ['paga beorpaga u crunenaucra PemyOnuke
Cpowje .

Ounonomku (akynrer YHuBepsurera y beorpagy ymmcana je 2006. roguHe Kao
penoBaH cTyaeHT Ha Karenpu 3a eHIVIeCKH je3WK M KEMIXKEBHOCT M auruiomupaina je 19. jyna
2010. roguHe. ToKOM OCHOBHHX aKaJIeMCKHX CTyJHja OCTBapuja je MPOCEYHY OILEHY Koja
uzHocu 9,13. Takohe, na ®@unonomkom dakynrery YHuBep3uteTa y beorpamy moxahana je
JTUTUIOMCKO aKaJIeMCKe CTyIdje - MacTep Koje je ymucana y okrtoopy 2010. roamne u
muruiomupana qana 28.09.2011. ronquHe ocTBapUBINU MpoceyHy oteHy 9,67. Crekia je 3Bame
mactep npodecop jesuKa M KEWKEBHOCTH. TOKOM OCHOBHHX M MacTep cTyauja Omma je
nobutHuk crunenauje Penyonuke Cpouje.

JlokTopcka akameMcke cryauje Ha GunonomkoMm akynrery YHuBepsurera y beorpany
yrnucana je mkosicke 2016/2017. ronune. HakoH MOJIOXKEHUX CBUX WCIHTA Ca MPBE U JPYyre
roJIMHEe OCTBapuia je mpoceuny oueny 9,63. Tokom 3umckor cemecTpa akaaemcke 2017/2018.
rojuHe ydecTBoBasa je Ha mehyHapoauom mpojexty The Trans-Atlantic and Pacific Project
koju je Bomuo Dwiromomku (dakynrera YHuep3utrera y beorpamy y capanmu ca
YuupepsutetoMm y CeBepHoj akoru. Tema npojekra je Ouiia u3paja mpojeKTHOT Mpeiora Ha
EHIJIECKOM je3uKy y obmactu couujanne noiutuke. Hapenne akagemcke romune 2018/2019.
TOKOM 3UMCKOT' CEMECTpa Yy4eCTBOBaJA je Ha joll jeHOM MelyyHapoaHoMm nipojexty The Trans-
Atlantic and Pacific Project, oBor myra y capaamu ca Yauep3uteToM y Buckoncuny. Tema
nmpojekra je Owia wu3pada pereH3uje HaydyHuX paznosa. Takohe, ydectBoBanma je Ha
KoH(epeH1jama u o0jaBJbUBalia pajoBe.

PanHo MCKycTBO HacTaBHHMKA EHIJVIECKOT je3WKa IIoYelia je Ja CTHUYE JOII TOKOM
OCHOBHHUX CTyAMja Kao CIIOJbHU CapajJHUK Yy LEHTpUMa 3a cTpaHe je3uke ,,KoHrekct®,
,OTBOpeHn YHuBep3uTeT 3Hawme™ U ,, Dypo Canaj*. Ilo 3aBpiieTky MacTep CTyuja 3acCHOBaJIa
je paguu oxHoc y OII ,,Byk Kapayuh* y Cypuuny, a 3atum paauna je y CnopTckoj ruMHa3HjH
y beorpany. On 2013. roanHe pagy Kao HACTAaBHUKA €HIJIECKOT je3UKa ca HeIyHUM (hoHIOM y
OUI ,,ITerap ITerpoBuh Bberom* y beorpany u TpenyTtHo je Ty 3anocinena. O cenrem6pa 2019.
roauHe panu ynopenHo u 'y Ileroj Oeorpanckoj rumHaszuju. IHT€3UBHO MpUIpeMa yYeHUKE 3a
TaKMHUYEHha, a JOCAJallbi YUYEHHUIM Cy OCTBApWIM H3Yy3€THE pE3yJiTeTe Ha CBUM HHUBOMMA
TaKMHUY€Hha H3Mel)y ocTajor M MpBO MECTO Ha penyOiIMuKoM TakMuyewy. PenoBHO ce
ycaBpIllaBa Ha CTPYYHUM CEMUHapuMa U o0yKama.

YnopenHo je crekiia paJHO UCKYCTBO Y CBOJCTBY CIOJHHOT capagHuka Ha OUI0I0UIKOM
dakynrery Yausep3urera y beorpany. buna je anraxoBaHa kao HACTaBHUK €HIJIECKOT je3UKa
y OKBHpY KypceBa 3a 3amociieHe Ha DwionomkoMm dakynTeTy YHuBep3utera y beorpany.
Tokom netwmer cemectpa akaaemcke 2016/2017. rogune onprkana je 32 yaca eHIJIECKOT je3uKa
b1 HuBOa, 3aTMM HapenHe TOJWHE TOKOM JeTHer cemectpa akagemcke 2017/2018. romune
onpxkana je 20 yaca eHryeckor jesuka Al HHMBOa, U TOKOM 3MMCKOT M JIETHEI CeMecTpa
akagemcke 2018/2019. rogune oxprkana je 70 yaca eHryieckor jesuka A2 Huoa. Takole Oua




je aHarKOBaHa U Kao HACTaBHHK €HIJIECKOT je3HKa Kypca n30opHu enriecku A2I12 ctynentuma
npBe roaune Ouionomkor (akynTera YHUBep3uTeTa y beorpany, oapkaBim ykymHo 24 qaca
y Mmapty mecenty 2018. roaune.
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IV OLIEHA JIA JE KAHJIMJAT OJOBAH JIA PAJIM JIMCEPTALINJY

YBunom y ouo-ouodnuorpadujy kanaunara, Komucuja koHcTaTyje 1a KaHIUAATKAbBA MCP
Tujana lllykoBuh ucmymaBa yciioBe 3a u3pany JOKTOPCKE AUCEPTaIHje.
KanaunaTkuma nMa CTe4eHO 3Bambe MacTepa (PUIIONOMIKMX HAyKa, YIUCAHE JOKTOPCKE
crymuje Ha @unonomkoM ¢dakynrery YHuBep3urera y beorpany u 06jaBibeHe pajoBe,
YUMe ce KBATM(HKYje Ka0 KaHIUAATKNba 32 U3Paay JOKTOPCKE JrcepTaluje.

V OIIEHA IOJOBHOCTH HNPEJJIOKEHOI' MEHTOPA

3a MeHTOpa je mpemioxkeHa npod. ap Jemena Byjuh ca ®umonomkor gakynrera y
beorpany, penoBHu npodecop 3a yxy HayuHy oOsacT AHriaucTuka — EHriecku jesuk
(6bupana 7.12.2016.)

O6nactu uHTEpEecoBama Ap Byjuh oOyxBarajy mpobieme Be3aHe 3a CHIJIECKH jJe3HK U TO
Hajrpe 3a caeaehe obmactu: TBOPOY peun u MexaHnu3Me oorahema JIEKCUKOHA, CHHTAKCY,
MOp(}O-CHHTAKCY, KOHCTPYKIIMOHY TPaMaTHKy, KOHTAKTHY JIMHIBUCTHKY KaO0 M OJHOC
rpaMaTuke M TMparMatuke, mpolieme mpeBohema moe3uje (OAHOC JIEKCHKE H
MIPO30IMjCKUX SIIEMEHTA y TEKCTY Ha U3BOPHOM j€3UKY U y TIPEBOY) Ka0 M HEKHMKEBHUX
TEKCTOBa (HIp. MpeBOhemEe MOMYITMCTUYKAX TEKCTOBA M TOBOPA MPXKE-E Kao MOCEOHOT
Cy0-ITUCKypca y CaBPEMEHOM IMOJUTHYKOM JTUCKYPCY) .

bubnuoepaguja menmopa ca najmare 5 jeounuya peresanmuux 3a obracm us Koje ce
paou 0okmopcka oucepmayuja.
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Novi Sad:Filozofski fakultet Univerziteta u Novom Sadu /Pedagosko drustvo
Vojvodine. str. 572-585. UDK 811.111°366, 811.111°367

Komucwuja cmarpa na npod. ap Jenena Byjuh, penoBau npodecop, Hcrymana CBe YCIOBE
3a MEHTOpa JIOKTOPCKE JMcepTalyje Kojy je npujaBuia mcp Tujana [llykosuh .

VI OHEHA ITIOAOBHOCTHU TEME

OLIEHA:
1. popmyrayuje nasusa mese (nacnosa)

Ha ocHOBY yBHIa y TOCTaBJbEHH MaTEepHjall, OJTHOCHO, TEKCT 00pa3IoKema TeMe IOKTOPCKE
ncepTanyje, a y3umajyhu y o03up nocaianima HCTpaknBama, Komucuja cmarpa na je
npeaokeHu HacioB auceptanuje Proper Nouns as Word-Formation Components in English
(Bracmume umenuye kao meopbere KOMNOHEHMme y CIOHCEHUM PeUUMa y eHeleCKOM je3UK))
MMpUKJIagaH U Aa aACKBATHO MPEACTABJba CYIITUHY NPCIJIOKCHEC TCME UCTPAKHBAKLA.

2. npedmema (npobiema) ucmpasdcusarba

[Ipeamer ucTpakuBama OBOT pajia je CHHXOPHHM]CKH ONHC CIOXEHUX pPeud 4uje Cy
TBOpOEHE OCHOBE M CACTaBHU JICJIOBU PEUM BIIACTUTE UMEHHMIIE, A KOj€ Cy HACTaJIe Pa3IHIUTUM
TBOPOCHMM TMpolLecHMa: TpeduKcayjoM, cyGUKcalnujoM, KOMIIO3UIMjOM, KOHBEP3HjOM M
Mambe 3aCTYIUb€HUM TBOPOEHMM IpollecMMa IONyT clMBamkba U KpeaTuBHUX mpomeca. C
003MpOM Ha CHUHTAaKCHYKE, MOP(OIOIIKE M CEeMaHTHYKEe OCOOMHE BJIACTUTUX HMMEHHUIA Y
€HIJIECKOM j€3MKY, BIaCTUTE UMEHHULIE Cy PETKO Kaj Ouje mpeaMeT UCTpaXHUBamba TBOPOCHUX
npolieca y JMHIBUCTUYKUM KpyroBuMa. OBO ce Moke 00jaCHUTH THME IITO ca jeJHEe CTpaHe
BJIACTUTE UMEHMIIE HEMA]y pa3BHjeH TBOPOEHU MOTEHIIMjall MONYT 3aj€JHUUYKNX UMEHHUIIA, a C
Jpyre CTpaHe CIIOKEHE PEeYd YHMju Cy TBOPOCHM EJIEMEHTH BIACTUTE MMEHHUIIE PETKO ce
JIEKCUKAIIN3Y]y, OJHOCHO HE MOCTajy €0 PEUHHUKA.

VYV onnm CI/ITyaIH/IjaMa KaJga uIaK BJIaCTUTUTC UMCHUIC MOTY IMOCITYKHUTHU Kao TBOp6€H€
OCHOBE ¥ CACTBaHH JICIOBH CIIOKCHUX PEUYH, HOBOJIOOHMjEHE PeUH CE YeCTO KapaKTepHIIy Kao
IPOAYKT KPEATHBHOCTH, jep IMOCTOJU KOJEKTUBHA CBECT O HENPOMEHJbUBOCTH BIIACTUTHUX
nMennna. Takolhe, ko oBux peun oceha ce mpuMar eKCIpecuBHE U CTUIICKE YIIOTpeOe Y OJJHOCY
Ha TPaBHIHOCT 0o0nmKa. MehyTum, cliokeHe peud uuje Cy TBOPOCHHM EIIEMEHTH BIIACTUTE
UMEHUIIE MOTY HACTaTH NMPOJYKTHBHUM TBOPOSHHMM MpollecMMa mMmajyhu y BHOy Ja MOTy
caapXaTd WCTe NPOIYKTUBHE aUKCe IMOMYT CIOXKEHUX PEYH YHje Cy TBOPOEHE OCHOBE
3ajenHnuke uMeHue. CTora mpeaMer MpeayioKHOT MCTpaKMBamba 0OyxXBaTa M KpEeaTHBHE U
IPOAYKTHBHE TBOpOEHE Mpoliece.

[Tpemna ce cnokeHe pedyu urje Cy TBOpOeHEe OCHOBE U CACTaBHU JICTIOBH PEYU BIACTHUTE
UMEHUIIE PETKO HABOJE y EHIVIECKMM PEYHUIIMMA, Y CBAKOAHEBHO] yIMOTpeOM MOry OHWTH




ydecTalie M IIpe/ICTaBJbaTH A0 PEYHUKA IT0jeIMHIIA U 3ajequuie. Hanme, one ce mporecynpajy
y PEaTHOM BPEMEHY U CITyXe pajau Ooraheme peuHnKa, Te je KOPIyCHO NCTPAXHUBAE UeaNaH
HAuYWH J1a carjieaMo MOTEHIIMjall BIACTUTHX MMEHHUIAa Kao TBOPOSHHUX elleMeHaTa U Ja Jamo
NpUKa3 CHENU(PUYHOCTH CIOKEHHX PEYM KOje MPENCTaBibajy pe3yiaTaT NPOIYKTBHUHUX U
KpeaTuBHUX TBOpOeHuxX mnpoueca. [Ipemioskenu uctpaxupadku koperyc o oko 2000 je3anuxux
jeAMHHUIA UMa 3a Wb Ja J1a YBUJ y HAUYMH peaju3alyje BIaCTUTUX UMEHHIIA Ka0 TBOPOCHHUX
eJIeMEHaTa y €HIJIECKOM je3UKy U Jla yKake Ha ()PEKBEHTHOCT OBE MAaprHHAIM30BAHE je3UUKE
1ojaBe.

Komucuja 3ak/byuyje 1a je nmpeaioskeHH NpeaMeT HCTPAKMBamba NMOA00aH CBOjOM
cjoxkeHomrhy, akryesHomhy u 3Hayajem y o0JiacTu auceprainuje.

3. Bubnuozpaghuja npenuMuHapHux ucmpaicusaroa

Kannunarkuma mcp Tujana llykosuh je npunoxuiia npeauMuHapHy 6ubauorpadujy on
111 Oubnumorpadckux jeAWHUIIA PETEBAaHTHUX 3a HCTpaXKUBame. bubmamorpadceke
JeIVHUIIE YKJbYYyjy MoOHorpadcke myOnuKamnmje, HaydHE WIAHKE, I[OTJaBba Y
MoOHOTpadujama, perieHe WiaHKe U eJIEKTPOHCKE OHJIajH U3BOPE U CII:
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3. Humesu ucmpasicusaroa

I/ICTpa)KI/IBaH)e HadynHa peannsaunje BJIACTUTHUX UMCHHUIIA Kao TBOp6eHI/IX CJICMCHATa y
CHI'JICCKOM je3I/IKy HMa HCKOJIMKO IIMJbCBA:

® J1a ce OTKpHje KOju c€ CBE auKCH M peurd MOTy KOMOWHOBATH Ca BIACTHTHM
MMEHHUI[amMa y TBOPOCHUM MPOLECUMa;

e Ja ce JIONpUHECe OCBETJbaBaY (POHONOIIKUX, MOP(OIOMIKIX, CEMAHTUUKUX U
rpaMaTUYKUX PECTPUKIIMja IPU TBOPOU CIOKEHUX peuYd YHMjU Cy TBOpPOEHU
€JIEMEHTH BJIaCTUTE UMEHUIIE;




e J1a ce YTBPAU y KOjOj MEPH PECTPUKIIHjE 3aBHCE OJ caMe TBOPOCHE OCHOBE,
MOTOTOBO y OHHMM ClIy4ajeBUMa y KOjuUMa je TBOpPOEGHAa OCHOBa BIIACTHTA
UMCHHIIE, a Y KOjOj MepH o1 auKca M ¥ MPOCTUX PEYH ca KOjuMa CE BIACTUTE
UMEHHULIE KOMOHHY]Y;

® Jla ce UCNHUTA KOJIMKO j€ HAYMH pealln3alije BIaCTUTHX UMEHHIIA Ka0 TBOPOCHHUX
eieMeHaTa (PEeKBEHTaH Y CABPEMEHOM EHIJIECKOM je3UKY U y KOjeM je3MYKOM
KOHTEKCTY.

C 003upoM Ha YMILEHUILY J]a C€ y J0CAJAIlbUM UCTPAXUBAKbUMA HAjBUILE U3Y4aBajo
IPOAYKTHBHOCT ahuKca M PECTPHUKIH]E KOje Cy YCIOB/beHE aUKCHMa, TIaBHHU LIUJb j€ Ja ce
UCNINTa Yy KOjO] MEpU HPOTYKTUBHOCT 3aBUCH OJ caMe TBOPOEHE OCHOBE, OJHOCHO BJIACTUTE
MMEHHUIIE, U O]l KOHTEKCTa y KOjeM ce ymoTpeOJbaBa CIIOKEHA ped uvja je TBopOeHa OCHOBA
BitacTuTa nMenuna. C apyre crpane, y cirydajeBUMa KaJia BIaCTUTa MMEHUIIA HIje OCHOBA, Beh
CacTBaHMU JIEO CJIOXKEHE PEyH, JKEJIMMO Ja UCIIUTAaMO KOjUM OCHOBaMa C€ MOXKE MPUA0AATH U Y
KOM KOHTEKCTy. Hamme, OBHM HCTpaKMBAamEM JXEIMMO Ja Pa3jaCHUMO KaKBY YJIOTY MOJXKE
UMaTd CEMaHTHYKH MOTEHIIMjaJl BIACTUTHX MMEHHIA Y TBOPOW CIOKEHUX PEYd W JIa JIU OH
yTH4€e Ha IPOJTyKTUBHOCT MOjEMHUX TBOPOSHUX IpoOLIeca ¢ jeIHe CTpaHe, a ¢ Ipyre CTpaHe Ha
3aCTYIUbEHOCT OBE je3UUKe 10jaBe y oJpe)eHMM KOHTEKCTUMA.

3axBasbyjyhu CeMaHTHYKOM NOTEHIIMjaly BIACTUTHX MMEHHIIA MTOCTABJbaMO OCHOBHY
XHUIIOTE3Y /1a IPOAYKTHBHOCT TBOPOCHHX IIPOLIEca je Y AMPEKTHO] BE3U ca TRBOPOCHOM OCHOBOM
Kao orpaHn4anajyhum JOMEHOM MpoyKTUBHOCTH. CMaTpaMo J1a ce OBO MOCTHXE y ojipeleHom
JE€3UYKOM KOHTEKCTY T€ j€ TBOPOA CII0KEHUX PEeUH YHje Cy TBOpOEHE OCHOBE BJIACTUTE UMEHUIIE
YCIIOBJbEHA COLIMONPArMaTUUKUM (pakTOpOM. YTIpaBo OBa Moja3Ha Tayka he Ham omoryhutu aa
YTBPAMMO 3aIITO MOCTOJU pa3iuka y (GPeKBEHTHOCTH U NMPOJYKTUBHOCTH aUKca KOjU UMajy
CKOpO UCTE CEMaHTHUKE OJUIMKE U KOJU YUECTBY]Y Y UCTUM TBOPOSHHUM Mpoliecuma (Ha mpumep
cydukcu —ize u —ify kojuma ce TBope riaronu wim cypuxcu —esque, —ish u —like koju yaectyjy
y rpahemy npuzesa). Y ciydajeBUMa KaJla BIacTUTa UMEHHIIA HUje OCHOBA, Beh cacTBaHM /1€0
CIIOKEHE peYM JKEIMMO Ja TMOKaKeMO Ja IOjeJUHE BIIACTUTE HMEHMIIE Cy y4yecTaluje y
KOMOHMHOBaWY ca MPOCTUM pedyrMa 3axBajbyjyhu IpHUCYCTBY COIMONparMaTU4kor ¢akropa.
Takolhe, mohu hemo na carnegamo paszsore 3alIToO MOjeIMHE BIACTUTE UMEHUIIE UMa]y U3PA3UTO
pa3BHjeH TBOPOEHH MOTEHLMja] MOMYT 3ajeIHNYKUX MMEHUIa, JOK Apyre CKOpo HUKajga He
YUYECTBY]Y Yy CTBapamy CIOKEHHX PEYHM U MOTY CE€ pPeajH30BaTH Kao MOjeIUHAYHH CIy4ajeBU
(hapax legomena).

Ha ocHoBy ypahjeHor mnmioT-ucTpakuBama je3uuke rpalje u3aBojeHH cy cienehu
adukcu U peuu Ha Koje he ce o0paTuTu naxma y UCTPaKHUBaY:




e apuKkcM KOjU Cy Yy JOCaJallllbUM HCTPKUBAKLMMa M JIMTEPATypH
OKapaKTepHCaH! Kao aMKCH KOjH 3aj€THO Ca BIACTUTHM HMCHHUIIAMA YIECTBY]Y
y TBOPOH CIOKEHUX PEUU:

a) mpeduxcu: anti—, arch—, counter—, crypto—, extra—, mini—, neo—, out—, over—
, pan—, post—, pre—, pro—, pseudo—, semi—, trans—, un—, ultra—;

b) cydukcu: —an/ ian, —ana, —dom, —er, —ese, —esque, —i, —ia, —ic, —le, —ify, —
ish,  —ism, —ist, —ite, —ity, —ize, —kin, —ness, —oid, —s/ sy, —ster, —ton.

® BJACTUTE MMEHUIIE KOj€ Cy yuecTaje y TBOPOCHUM Ipoiiecuma npedukcamje u
cypukcanuje Kako OM ce YTBPAWIO Jia JIM Cy TOJjeHAKO 3aCTyIJb€HE Y
KOMITO3UIIMjH U KOHBEP3UjU MCTUX PEUd M y KpeaTHBHHM Mporecuma. OBo ce
npe CBera 0IHOCH Ha MMEHa TONIOHWMA M IMEHA MO3HATUX JINYHOCTHU U TMYHOCTH
U3 JaBHOT JKMBOTA IIONMYT TIIOJIMTHYapa, TIymMana, My3udapa, CIOPTHCTa,
UHQIIyeHCEepa UT/I.

Ha ocHOBY neTasbHE aHain3e CIOXKEHUX PEUYM YHjU Cy TBOPOEHH €JIEMEHTU BIIACTUTE
UMEHHIIE OuYeKyjeMO Ja he OBO HCTaKMBambe NPYKUTH jaCHHU]Y CIUKY O TMPOJYKTHBHUM
TBOPOCHUM MPOIECHMa y SHITIECKOM jE3UMKY M JONPHHETH HOBOM cCarjie/aBamy KpeaTHBHUX
npoueca. [lopen oBora, odekyjemo na hemo moka3aTu Ja oBa je3uWduka I10jaBa, HAKO
MapruHalIM30BaHa, HUje 3aHeMapJbuBa y3uMajyhu y o03up ydecrajocT nojaBe. M3zydaBemem
TBOPOEHOT MOTEHIIMjalla BIACTUTHX MMEHHIA Takohe ouekyjemo na hemo ykazaTu Ha BaKHY
yJIOTY J€3UYKOT KOHTEKCTa y TBOPOM CIOXKEHUX peud. Pesyntatu nobujenn ucrpaxupameM he
HaM oMoOryhWTH UCTOBpeMeHO yBHJ y cucteM (langue), oqHOCHO CKym mpaBHja KOjUM ce
PYKOBO/IM TBOpOa CIOKEHUX peun, U HopMy (parole), ogHocHO ynoTpedy je3uka.

Ilnan paga u MeTo/le HCTPAKUBAKHA

Y KOMITO3UIIMOHOM CMUCITY paj he caunmaBaTu YBOJ, TPU TEMaTCKa IMOTJaBJba y eIy
TEOPUJCKOI OKBHpA, MET TEeMAaTCKUX IMOrjaBjba y JAeNy aHalu3e KOPIYCHOI Marepujajia u
3aKJbyYax.

Yy yBOay he outn HaBCACHU Pa3JI03U U MOTHBU 3a 0;[a614p TEMC, KaOo U I1oganu o I/1360py
KOprmyca, CTPYKTYpH pala W MeTojosoruju u3pane. l[lpukymbame wuctpnHe Trpahe 3a
UCTaXXMBaKkE j€ MPUMapHO 0a3upaHO Ha MPETPAKMBaY BIACTUTUX MMEHHUIA Ka0 TBOPOEHUX
eleMeHarta ciaokeHux peur y kopiyca (Corpus of Contemporary American English). Mehytum,
Ipyre pegepeHTHe jeIMHULIE TIPe CBera PeUYHUIIM y IITaMIIaHOM M €JIEKTPOHCKOM Hu3Jamy he
MOCIYKUTH Ka0 HAYUH MPOBCPEC 3aCTYIIJbCHOCTH OBAKBOI' THUIIA CJIIOKCHHUX PCUHU Y je3I/ILIKOM




CUCTeMY, AOK he pa3HOBPCHU JIOCTYIHH €JIEKTOPHCKU U3BOPH MOCTYKUTH Ka0 HA4MH IPOBEpe
IbUXOBE 3aCTYIUBCHOCTH Y YIIOTPEOH je3nKa.

Teopujcku okBup oOyxBarahe Tpu TemaTcka nornasssa. [IpBo nornassbe he gatu onuc
BJIIACTUTUX HMMEHHIA Kao IMOTKJIAace MMEHWYKE Ipyle Pedyd NPHIMKOM dera he ce muXoBe
KapaKTepUCTUKE KOHTPACTHPATH y OJTHOCY Ha IPOTOTUITMYHY UMEHUYKY TPYILY PEUH KOje UMajy
Hajpa3BUjeHUjU TBOPOCHHU MOTESHIIH]jall, OJJHOCHO 3ajeHIYKe uMeHwnie. Takohe ouhe monyhen
nperyies J0cCaalllibuX HCTPaXHBamka BIACTUTHX MMEHHMIIA Kao TBOPOCGHUX eleMeHara
clIokeHUX peun. Jpyro nornasise he pa3MoTpuTH jenHy of Hajsehux n3za3oBa y TBOpOH peyH,
a To je paeduHHCame NPOAYKTHBHOCTH. buhe nar mpernmen nocamammux Teopuja o
NPOIYKTUBHOCTH, MPOJYKTUBHUM M HENPOIYKTUBHHM IPOIECHMa, Ka0 U KBAIUTATUBHUM H
KBaHTUTaBHUM acClleKTHMMa H3ydyaBama NPOAYKTUBHOCTH. [locienme moriaBibe OBE IEIHHE
npejactaBuhe BaKHY YIJIOTY KpPEaTHBHOCTH Yy CTBapamy CIOXKEHHX peud M Ouhe H3HETH
KPUTEPHUjyMH 32 pa3rpaHuvaBambe KPeaTHBHUX MPOIIEca O] MPOAYKTHBHUX.

Ananmza he oOyxBaTu mporece kojuma he Outu mocBeheHO MO jeHO TOTJIaBJbE:
npedukcanuja, cypukcamnmja, KOMIO3UIIMja, KOHBEpP3Uja U KPEaTUBHU MpOLEecH. Y clydajy
npedukcanyje u cydpukcanvje, Hajpuiie he naxme OMTH mocseheHo oHMM oOpacuKMa KoOju
JI0BOjIe /10 peanu3aiiyje Hajseher Opoja mojenunaunux peuu (tokens), anu 6uhe carnmemanu u
OHM 00paci KOju ce pean3yjy Kao mojeauHavynu ciydajeBu (hapax legomena), kako 6u ce
pa3jacHUIIO 3aMTO Ce MOjeAMHH aUKCH ydecTahje KOMOWHY)jY ca BIACTUTUM HMCHHIIAMA.
[Tornassee 0 koMmo3unMju he 1aTH mperie BIaCTUTHX MMEHHIIA Kao TBOPOSHUX OCHOBA C jeTHE
CTpaHe, a ca Jpyre Kao cacTaBHMX JI€J0Ba CJIOKEHHUIIa. Y OBOM IOTJaBiby UcnuTahe ce y K0joj
MepHu KOHTEKCTyallHa yrnoTpeda ycioBibaBa Behu 6poj mojequHayHux ciaydajeBa. [loriasibe o
KOHBE3Uju ucnurahe J1a M MOCTOjeé CEMaHTUYKE MPOMEHE Y 3aBHCHOCTU O] KOHTEKCTa U
cruiicke ynorpede. Ilocnenme nornasbe he 00yXBTaTUTH aHAIN3Y BJIACTUTUX MMEHHUIA KAo
TBOPOCHHUX €JleMeHaTa y KpeaTUBHIUM W MapTHHATHUM TBOPOCHUM IIPOIIECUMa TTOTYT CIHBAbha
u ckpahuBama.

VY npeanoxeHoM paay he ce KOpUCTUTH KBaIMTATHBHA aHAJIM3a KOpIyca, IpeM/a ce He
UCKJbydyje MoryhocT kopuirhewa KBaHTHUTATHBHE aHAM3€ KOpIyca Kako OM ce yTBpIuie
pasnuke y npoaykTuBHocTH. Takole, mpuctyn temMu he y oCHOBM OUTH IECKPYIITUBaH, a cama
OpHjeHTaluja pajia HauesJHo he OUTH CUMHXpOHHM]jCKa y3uMajyhu y 003up KOPIyCHU MaTepujal
koju he oOyxBatuTH nepuo o Tpuaecet rogauna (1990-2020).




VII 3AKJbYUYAK CA OBPA3J0KEHOM OLIEHOM O MOJIOBHOCTU TEME
KAHJIMJIATA

Ha ocnoBy nHaBenenux moparaka, Komucuja xoncraryje na je mcp Tujana Lllyxosuh
noA00Ha KaHJUIATKHIba 38 U3PaIy JOKTOPCKE JHCepTalHje.

WNmajyhu y BuIy mOCTaB/be€HE LMJbEBE, MPEIOYCHY METOAOJIOTH]Y TpPH H3paau
JcepTandje U O4eKuBaHe pesynrare, KomucHja KoHCTaTyje Ja je mpeuioskeHa TeMa
Proper Nouns as Word-Formation Components in English (Bracmume umenuye xao
meopbeHe KOMNOHEHME ) CIONCEHUM peuumMa )y eHelecKoM je3uky) TIOJo0Ha 3a H3pamy
JOKTOpPCKE ArcepTanyje y oonacti AHrIucTHKe. HapounTH KBAIUTET MpeIoKeHe TeMe
HCTpaXMBamka jECTe IheHa MHOBATUBHOCT M aKTYEJHOCT jep ce 0aBu (heHOMEHUMa TBOpOE
HOBHX JIEKCEMa O]l BJIACTHUTHX MMEHHIIA, KOje Cy /0 caja IO IMpaBHIy IOKa3HBaJe
CKpOMaH TBOPOCHU MOTEHIU]jall, I Y CABPMEHOM €HIJIECKOM j€3HKY ITOCTajy BPJIO YECTO
KopuirheHe kao TBOpOEHEe OCHOBE MJIM KOHCTHTYEHTH CII0KEHUX Jiekcema. OBaj (heHOMeH
uMa  CBOje  MOP(POCHHTAKCHYKO,  COIIMOJIMHTBHUCTUYKO,  TCHXOJHMHTBUCTHYKO,
KOMYHHKATHBHO-TIParMaTHYKO O0jallliemhe KOje OBO TOKTOPCKO HUCTPAXKHUBAKE HACTOJU
J1a TIPYXKH.

Ha ocHoOBY HaBeneHUX MmojiaTaka o MpeaioskeHoM MeHTopy, Komucrja koHCTaTyje na je
npod. ap Jenena Byjuh nmomo6na na Oyzne MEHTOp MpeUIoKeHe JOKTOPCKE AUCepTaltje.

Crora Kowmucuja mpemnaxxe HacraBHo-Hayunom Behy @wironomkor ¢dakynrera
YuuBep3utera y beorpaiy na joHece NO3UTUBHY OLIEHY O MOJA0OHOCTH KaHAUIATKHILE U
MpeIoKEHE TEME JJOKTOPCKE TUCEpTallije, a 1a ce 3a MeHTOpa HMeHyje pod. ap Jenena
Byjuh, penosuor npocdecopa ®unonomkor dakynrera y beorpany.

I[TOTIIMCH YITAHOBA KOMUCHUIJE

ITpod. ap bopko Kosauesuh , penoBuu npodecop,
®unonomku axynrer YHuBep3urera y beorpany

Hp Annpej bjenakosuh, goneHt
Ounonomku dakyaTeT YHuUBep3utera y beorpamy

Hp Anexcangap Byneruh, mornent
DakynTeT NPUMEHEHNX YMETHOCTH U TU3ajHA
YHuBep3uTET yMETHOCTH Yy beorpany






